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​Introduction
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Welcome, lovely readers, to “Easy Italian Short Romance Stories”! This enchanting collection of stories will whisk you away to a world filled with sweet moments, tender feelings, and heart-fluttering emotions—all while helping you to learn and practice the Italian language in a fun and enjoyable way.

Get ready to swoon and sigh as you follow the delightful journeys of our charming characters, who will experience the magic of love in all its glorious forms. Each tale, written in simple and accessible Italian, is perfect for learners of all ages, while still capturing the hearts of those who appreciate the warmth and beauty of love.

But, wait! There’s more to these stories than just the enchanting narratives. After each story, you’ll find a treasure trove of learning materials, including new vocabulary words, a quiz to test your comprehension, and thought-provoking discussion questions. These tools will not only enhance your language skills but also encourage meaningful conversations and reflections on the themes and feelings explored within each romantic adventure.

It’s time to cozy up with your favorite blanket, find a comfortable spot, and lose yourself in the captivating world of romance. Let the sparks fly and the language flow as you embark on a journey that will make your heart skip a beat and your Italian skills soar!

Happy reading and learning, lovebirds!

​How to use this book

To get the most out of this book, we recommend the following tips:

Read regularly:

Make a habit of reading in Italian on a regular basis. This will help you to build up your vocabulary and grammar skills over time.

Take notes: As you read, take notes on new words and phrases that you come across. You can also note down sentence structures and grammar rules that you find difficult to understand.

Practice speaking: Use the new vocabulary and grammar that you have learned in the short stories in your conversations with other Italian speakers. This will help you to internalize the language and improve your fluency.

Test yourself: Use the quiz at the end of each story to test your knowledge, and use the speaking/writing prompts to challenge yourself even further.

Stay positive: When you read a book in a new language, you might not know every word. That’s okay! Don’t worry too much about the words you don’t know. Instead, try to understand the story using the words you do know. If you don’t know a word, you can write it down and look it up later. 
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​Vocabolario del genere Romance
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●  Affetto: un dolce sentimento di tenerezza e simpatia.

●  Attrazione: la sensazione di essere interessati a qualcuno, spesso a causa del suo aspetto o della sua personalità.

●  Arrossire: diventare rossi in viso, di solito per imbarazzo o timidezza.

●  Cotta: un’infatuazione breve e intensa, spesso a senso unico.

●  Appuntamento: un’uscita o un evento in cui due persone passano del tempo insieme per esplorare un interesse romantico l’una per l’altra.

●  Flirtare: comportarsi in modo giocoso nei confronti di qualcuno per esprimere attrazione o interesse romantico.

●  Crepacuore: sensazione di avere il cuore spezzato, intenso dolore o tristezza dopo la fine di una storia romantica o quando l’amore non è ricambiato.

●  Partner: la persona con cui si forma una coppia.

●  Relazione: la connessione o il legame tra due persone romanticamente o emotivamente coinvolte l’una dall’altra.

●  Tesoro: soprannome affettuoso per riferirsi a qualcuno che si ama o si ammira, o al proprio partner.

●  Ammiratore: una persona che ha un interesse romantico o prova sentimenti di affetto per qualcuno.

●  Avere le farfalle nello stomaco: provare una sensazione di nervosismo o di eccitazione, spesso in presenza di una persona da cui si è attratti o di cui si è innamorati.

●  Cena a lume di candela: un pasto romantico per due, tipicamente consumato in un ambiente debolmente illuminato dalla luce calda e morbida delle candele.

●  Innamorarsi perdutamente: innamorarsi profondamente e totalmente di una persona.

●  Primo amore: la prima persona per cui si provano forti sentimenti romantici, o l’esperienza intensa e memorabile vissuta con quella persona.

●  Amore a prima vista: l’esperienza di innamorarsi di qualcuno nel momento stesso in cui lo si vede o lo si conosce per la prima volta.

●  Lettera d’amore: un messaggio scritto che esprime romantici sentimenti di affetto, inviata alla persona di cui si è innamorati o dalla quale si è attratti.

●  Amore acerbo: un attaccamento romantico intenso ma relativamente superficiale, tipico dei giovanissimi alle prime esperienze.

●  Anime gemelle: due persone che si ritengono perfettamente adatte l’una all’altra, che spesso condividono un forte legame e un’intesa emotiva profonda.

●  Rubare il cuore a qualcuno: catturare l’affetto o l’amore di qualcuno, di solito in modo inatteso.

●  Convolare a nozze: locuzione idiomatica con il significato di sposarsi.

●  Amore non corrisposto: forte sentimento romantico che una persona prova nei confronti di un’altra che non ricambia.
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​Il linguaggio dell’amore
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Ana, un’allegra giovane donna brasiliana, entrò nervosamente in classe il primo giorno del suo corso di inglese. L’aula era piena di persone provenienti da tutto il mondo, che volevano imparare una nuova lingua. Guardandosi intorno, Ana notò un giovane uomo seduto in un angolo, che sembrava ansioso proprio come lei. Era alto, con i capelli scuri e un viso amichevole. I loro occhi si incontrarono e lui le rivolse un sorriso inquieto.

“Ciao,” disse Ana con esitazione, sedendosi accanto a lui. “Sono Ana, vengo dal Brasile.”

“Ciao, Ana,” rispose il giovane, il cui accento lasciava capire che non fosse un italiano madrelingua. “Io sono Ivan e vengo dall’Ucraina.”

All’inizio della lezione, Ana e Ivan scoprirono di avere un livello simile nello studio dell’italiano. La loro insegnante, la signora Tommasi, li mise in coppia per esercitarsi a parlare la lingua. Insieme affrontarono le prime conversazioni, ridendo dei loro errori e aiutandosi a vicenda a migliorare.

Nelle settimane successive, Ana e Ivan continuarono a esercitarsi insieme, sia in classe che fuori. Spesso si recavano in un parco vicino, dove si sedevano a chiacchierare per ore, facendo del loro meglio per comunicare in italiano. Sempre più a loro agio l’uno con l’altra, si scambiavano storie sulle loro vite a casa, sulle loro famiglie e sui loro sogni.

“Voglio diventare un medico,” diceva Ivan, faticando a trovare le parole giuste. “Voglio aiutare le persone e farle sentire meglio.”

Ana sorrideva, impressionata dalla sua ambizione.

“È un bellissimo sogno, Ivan. Io voglio diventare un’insegnante, come la signora Tommasi. Voglio aiutare le persone a imparare e a crescere.”

Le settimane diventarono mesi, Ana e Ivan si avvicinarono e le loro conversazioni diventarono più naturali. Iniziarono a condividere non solo la pratica della lingua, ma anche le loro speranze, le loro paure e i loro segreti. Era chiaro che tra loro si stava formando un forte legame, ed entrambi sentivano una profonda connessione che andava oltre le parole.

Un pomeriggio di sole, mentre erano seduti nel loro punto preferito nel parco, Ivan si rivolse ad Ana con uno sguardo serio. 

“Ana, devo dirti una cosa,” cominciò, con la voce leggermente tremante.

“Cosa c’è, Ivan?” chiese Ana, con il cuore in gola.

“Io... credo di provare qualcosa per te,” confessò Ivan, con le guance che arrossivano. “Qualcosa che va oltre l’amicizia.”

Il cuore di Ana saltò un battito. Lei si sentiva nello stesso modo, ma aveva avuto troppa paura di ammetterlo. 

“Ivan, anch’io provo le stesse cose,” disse, con una voce che era appena più di un sussurro.

Si guardarono negli occhi per un attimo, poi Ivan allungò la mano e prese quella di Ana. Le loro dita si intrecciarono e fu come se tutte le parole che avevano imparato in italiano non fossero sufficienti a descrivere il calore e l’amore che provavano in quel momento.
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